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modifiant diverses dispositions relatives à la 
réglementation concernant l’enfant sans vie

tot wijziging van diverse bepalingen inzake de 
regelgeving betreffende het levenloos kind
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Nr. 21 VAN DE DAMES ONKELINX EN CAPRASSE

Art. 4

In het ontworpen artikel 58, § 2, de woorden “op 
verzoek van de moeder of op verzoek van de vader of 
de meemoeder” vervangen door de woorden “op 
verzoek van de moeder of op gezamenlijk verzoek van 
de moeder en de vader dan wel de meemoeder”.

VERANTWOORDING

De autonomie van de vrouw wordt duidelijk belemmerd 
doordat dit wetsontwerp beoogt de partner of de echtgenoot 
het recht toe te kennen om eventueel zonder het akkoord 
van de vrouw van wie de zwangerschap niet kon worden 
voleindigd, de miskraam bij de gemeente aan te geven. Het 
huwelijk mag aan de echtgenoot niet het recht geven om in 
de plaats van de vrouw te beslissen.

Daarom is het van cruciaal belang om artikel 2 te wijzigen, 
opdat de moeder in alle gevallen zou kunnen beslissen of 
al dan niet een akte van een levenloos geboren kind wordt 
opgesteld.

N° 21 DE MMES ONKELINX ET CAPRASSE

Art. 4

À l’article 58, § 2, en projet, remplacer les mots 
“à la demande de la mère ou à la demande du père ou 
de la coparente,” par les mots “à la demande de la 
mère ou à la demande conjointe de la mère et du père 
ou de la coparente,”.

JUSTIFICATION

L’autonomie de la femme est clairement entravée par ce 
projet de loi qui prévoit la possibilité pour le compagnon ou 
mari le droit de déclarer la fausse-couche à la commune sans 
l’accord de la femme qui a perdu la grossesse. Être marié 
ne doit pas donner au conjoint le droit de décider à la place 
de la femme.

C’est pour cette raison qu’il est essentiel de modifi er 
l’article 2 afi n que la mère puisse décider, dans tous les cas, 
que soit ou non dressé un acte d’enfant sans vie.

Laurette ONKELINX (PS)
Véronique CAPRASSE (DéFI)
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